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Kako bi se pratio napredak u usklađivanju s pravnom stečevinom i njezina provedba, Republika Hrvatska (RH) se obvezala redovito ažurirati 
Dodatak 1., 2. i 3. te svakih šest mjeseci dostavljati Europskoj komisiji Izvješće o provedbi Akcijskog plana za ostatak priprema u smislu 
zakonodavstva i usklađivanja međunarodnih ugovora s pravnom stečevinom EU za Poglavlje 30. – Vanjski odnosi.  
 
Stoga je Republika Hrvatska izradila osmo po redu Izvješće o provedbi Akcijskog plana za razdoblje od 1. prosinca 2011. do 1. lipnja 2012. 
godine. 
 
Zakonodavni okvir 
 
Sukladno obvezama koje je RH preuzela kao sudionica Procesa Kimberley u veljači 2012. godine dostavljeno je  izvješće za četvrti kvartal 
2011. godine te krajem ožujka 2012. godine i godišnje izvješće o uvozu i izvozu neobrađenih dijamanata u RH. Izrađen je prijedlog Uredbe o 
izmjenama Uredbe o nadzoru uvoza i izvoza neobrađenih dijamanata kojim će se ažurirati Popis  sudionica KP. Svaziland će biti uvršten na 
popis sudionica Procesa Kimberley. Također, unijete su izmjene vezane uz nazive i sjedišta nadležnih tijela zaduženih za Proces Kimberley u 
određenim zemljama sudionicama uključujući i RH. 
 
Kako bi se omogućila direktna primjena Uredbe Vijeća (EZ) 428/2009 u Republici Hrvatskoj, Hrvatski sabor je u srpnju 2011. godine donio 
Zakon o nadzoru robe s dvojnom namjenom (NN 80/11). Zakon će stupiti na snagu danom pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji i 
staviti van snage dosadašnji Zakon o izvozu robe s dvojnom namjenom (100/04 i 84/08).  Zakonom o nadzoru robe s dvojnom namjenom  
utvrđuju se uvjeti za nadzor robe s dvojnom namjenom u dijelu u kojem ga propisi Europske unije ne uređuju ili su ovlastili države članice da 
ovo područje urede u svojim nacionalnim propisima. Utvrđuju se nadležna tijela za izdavanje dozvola, postupak izdavanja dozvola i provođenje 
nadzora te kaznene odredbe za provedbu Uredbe Vijeća (EZ) 428/2009. Zakonom o nadzoru robe s dvojnom namjenom omogućeno je 
korištenje i opće dozvole EU u skladu sa Uredbom Vijeća i Parlamenta 1232/2011/EU od 16. prosinca 2011. o izmjenama  Uredbe Vijeća 
428/2009/EU od 5. svibnja 2009. kojom se utvrđuje režim Zajednice za kontrolu izvoza roba i tehnologije s dvojnom namjenom. Temeljem čl. 
13, st. 5. Predmetnog Zakona Državni ured za trgovinsku politiku može ograničiti ili zabraniti korištenje opće izvozne dozvole Unije.  
 
Temeljem članka 6. Zakona o carinskoj tarifi (NN broj 61/2000, 117/2000 i 146/2008) Vlada Republike Hrvatske svake godine donosi Uredbu o 
Carinskoj tarifi kojom je utvrđen sustav nazivlja i brojčanog označavanja robe, propisana visina carina koje se naplaćuju na uvoz roba, sukladno 
načelu najpovlaštenije nacije, te uvjeti uvoza roba podrijetlom iz zemalja s kojima je Republika Hrvatska sklopila ugovor o povlaštenom 
trgovinskom režimu. S danom 01. srpnja 2013. godine Republika Hrvatska preuzima Zajedničku carinsku tarifu Europske unije.   
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Na području osiguranja izvoza Hrvatska banka za obnovu i razvitak je u prvih pet mjeseci 2012. godine zabilježila povećanje osiguranog 
izvoznog prometa od 59,6% u odnosu na isto razdoblje prethodne godine. Na povećanje osiguranog izvoznog prometa utjecalo je značajno 
povećanje osiguranog izvoznog prometa u segmentu osiguranja izvoza kapitalnih dobara i usluga (srednjoročno-dugoročno osiguranje). 
Ukupno osigurani izvozni promet od strane HBOR-a u ime i za račun RH u prva četiri mjeseca 2012. godine iznosio je 2,5% ukupnog izvoza 
Republike 
 
Nastavno na obvezu usklađivanja međunarodnih ugovora s trećim državama s pravnom stečevinom EU, Republika Hrvatska nastavila je raditi 
na izmjenama i dopunama Ugovora o poticanju i uzajamnoj zaštiti ulaganja kao i Ugovora o trgovinskoj i gospodarskoj suradnji . Pregovori 
diplomatskim putem s nizom država su u tijeku.  Nadalje, od svih država koje nisu odgovorile na hrvatski prijedlog još jednom je zatraženo 
očitovanje. 
 
S obzirom na promjene u zakonodavstvu Europske unije, a vezano uz nadležnost za sklapanje ugovora o poticanju i uzajamnoj zaštiti ulaganja 
(dalje u tekstu: BIT)  te daljenje postupanje s već sklopljenim BIT-ovima država članica, Republika Hrvatska planira konzultacije s predstavicima 
Europske Komisije kako bi se utvrdilo daljnje postupanje vezano uz BIT-ove koji su sklopljeni između RH i država članica Europske unije. 
Također, cilj navedenih konzultacija je utvrditi kako je najbolj postupiti vezano uz BIT-ove između RH i trećih država koje, za sad, ne pristaju na 
usklađivanje tekstova Ugovora s obvezama RH preuzetim pretpristupnim pregovorima.   
 
 
U svrhu provedbe zakonodavnih okvira iz područja međunarodne razvojne suradnje i humanitarne pomoći inozemstvu, Služba za međunarodnu 
razvojnu suradnju i humanitarnu pomoć, Ministarstva vanjskih i europskih poslova izrađuje godišnje Provedbene programe Nacionalne 
strategije razvojne suradnje za narednu godinu koji se predlaže Vladi Republike Hrvatske na usvajanje. Svrha Provedbenog programa 
Nacionalne strategije razvojne suradnje Republike Hrvatske je definirati tekuće programe i projekte hrvatske razvojne suradnje prema 
smjernicama tijela državne uprave i ostalih institucija uključenih u rad Međuresorne radne skupine za razvojnu suradnju i humanitarnu pomoć 
inozemstvu. Programi i projekti razvojne pomoći utvrđeni predmetnim programom financiraju se iz Državnog proračuna Republike Hrvatske za 
odnosnu godinu s predviđenih aktivnosti pod uvjetom da sredstva na tim aktivnostima budu dostupna. Usvajanje Provedbenog Programa 
Nacionalne strategije razvojne suradnje za 2012. godinu očekuje se do kraja II. Kvartala 2012. godine. Izvješće o provedbi službene razvojne 
pomoći RH inozemstvu u 2010. godini donio je Sabor RH dana 4. svibnja 2012 godine. Osim toga, u smislu daljnje provedbe zakonodavnih 
okvira, spomenuta Služba Ministarstva vanjskih i europskih poslova RH  izrađuje Izvješće o provedbi službene razvojne pomoći Republike 
Hrvatske za 2011. godinu koje će se dati Hrvatskom saboru na usvajanje u IV. kvartalu 2012. godine. S ciljem jačanja administrativnih 
kapaciteta, a prema preporuci EU, Služba za međunarodnu razvojnu suradnju i humanitarnu pomoć u prosincu 2011.godine je povećala broj 
djelatnika s 5 na 6. U buduće očekuje se povećanje broja zaposlenih, te kontinuirano jačanje kapaciteta i stručno usavršavanje djelatnika. U 
2012. godini Republika Hrvatska je pristupila inicijativi i usvojila načela Dobre humanitarne prakse (Good Humanitarian Donorship) te je 
pokrenut postupak pristupanja Pariškoj deklaraciji o učinkovitosti pomoći i Accra Agendi. 
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Institucionalni okvir 
 
 
Zakonom o ustrojstvu i djelokrugu ministarstava i drugih središnjih tijela državne uprave (NN 150/2011 od 22. prosinca 2011.) osnovan je  
Državni ured za trgovinsku politiku. Glavna zadaća Državnog ureda je koordinacija trgovinske politke RH u skladu s gospodarskom politikom 
Vlade RH, uključujući sudjelovanje u Zajedničkoj trgovinskoj politici EU, bilateralnim odnosima te suradnju s međunarodnom gospodarskim 
organizacijama. Svi zaposlenici bivše Uprave za trgovinsku politiku i međunarodne odnose Ministarstva gospodarstva, rada i poduzetništva 
postali su zaposlenici novoosnovanog Ureda. Zaposlenici Ureda za trgovinsku poltiku sudjeluju u radu  EU tijela nadležnih za trgovinsku politiku 
te predstavljaju interese RH u okviru Zajedničke trgovinske politike. Postupno će se povećavati broj zaposlenika kako bi se osiguralo 
odgovarajuće zastupanje hrvatskih interesa u relevantnim tijelima EU.  
 
Nakon potpisivanja Ugovora o pristupanju, Republika Hrvatska dobila je status aktivnog promatrača u institucijama EU te može sudjelovati u 
raspravama između predstavnika država članica u većini radnih tijela Vijeća EU, iako do punopravnog članstva neće moći sudjelovati u samom 
donošenju odluka. U skladu s navedenim Državni ured za trgovinsku politiku sudjeluje u radu radnih tijela institucija EU u području vanjske 
trgovine. Predstojnik Državnog ureda za trgovinsku politiku predstavlja RH u Vijeću za vanjske poslove u trgovinskom formatu (FAC TRADE). U 
radu Odbora za trgovinsku politiku (eng. Trade Policy Committee- Full Members, dalje u tekstu: OTP),  Državni ured za trgovinsku politiku 
zastupljen je u pravilu na razini zamjenika predstojnika.  
 
Državni ured za trgovinsku politiku sudjeluje u radu ukupno devet radnih tijela Vijeća u kojima je unutar RH nositelj (OTP  – format članovi (TPC 
Full Members), OTP – format zamjenici – predstavnik Misije RH pri EU u Briselu (TPC Deputies) OTP usluge i ulaganja (TPC Services and 
Investment), OTP – čelik, tekstil i ostali industrijski sektori (TPC STIS), Radna skupina za trgovinska pitanja  (WP Trade Questions),  Radna 
skupina za Opći sustav povlastica  ( WP GSP), Radna skupina za robe (WP PROBA), Radna skupina za robu s dvojnom namjenom (Working 
Party on Dual-Use)  te u dvanaest provedbenih odbora i stručnih skupina kojima predsjeda EK (tzv. sastanci komitologije). Stručnjaci Državnog 
tijela za trgovinsku politiku sudjeluju i u radu osam radnih skupina u kojima Državni ured nije nositelj ali se radi o temama koje zadiru u njegovu 
nadležnost.  
 
U okviru organizacijske jedinice za osiguranje izvoza Hrvatske banke za obnovu i razvitak, trenutno je 13 djelatnika zaduženih za poslove iz 
područja osiguranja izvoza, uključujući rukovoditelja organizacijske jedinice i dva voditelja odjela, a 4 dodatna djelatnika su u Odjelu 
međunarodnih pravnih poslova koji pružaju pravnu i administrativnu podršku osiguranju izvoza. 
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DODATAK 1. – PRILAGODBA ZAKONODAVSTVA PRAVNOJ STEČEVINI OBUHVAĆENOJ  

POGLAVLJEM 30. 
        
                                                                                         IZVJEŠĆE 01.12.2011. - 01.06.2012. 
 

Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
WTO 

 
Odluka 
Vijeća  od 
22. prosinca 
1994. koja 
se odnosi 
na 
sklapanje u 
ime 
Europskih 
zajednica, 
budući da 
se radi o 
pitanjima u 
njihovoj 
nadležnosti, 
ugovora  
postignutih 

Zakon o 
potvrđivanju 
Protokola o 
pristupanju 
Republike 
Hrvatske 
Marakeškom 
ugovoru o 
osnivanju 
Svjetske 
trgovinske 
organizacije 
(NN – MU 
13/00) 
 
Zakon o 
potvrđivanju 

DUTP 
MP,MG 
MVEP 
MFIN 
MZOS 

MF – CURH
DZIV 
HZN 

B Izmjena 
međunarod
nog ugovora 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

Trenutačno na poslovima 
WTO-a rade 2 djelatnika 
DUTP-a u Zagrebu i 1 u 
SM-u u Ženevi. 
Djelatnici DUTP-a se 
sustavno obrazuju za 
potrebe obavljanja 
poslova koji proizlaze iz 
hrvatskog članstva WTO-
u. 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
u okviru 
Urugvajske 
runde 
multilateraln
ih 
trgovinskih 
pregovora  

Protokola kojim 
se mijenja i 
dopunjuje 
Sporazum o 
trgovinskim 
aspektima 
prava 
intelektualnog 
vlasništva 
(Sporazum 
TRIPS) (NN –
MU 8/10) 

Nadzor uvoza i izvoza neobrađenih dijamanata 
Uredba 
Vijeća (EZ) 
br.2638/02 
od 
20.prosinca 
2002. o 
provedbi 
postupka 
certificiranja  
Kimberley 
procesa u 
međunarod

Uredba o 
nadzoru uvoza i 
izvoza 
neobrađenih 
dijamanata (NN 
97/03, 142/03, 
176/04, 14/06, 
90/07 64/08 i 
61/09  
 
Zakon o trgovini 
(NN 87/08, 

DUTP 
MF - CURH 

B Ukidanje 
postojećeg 
propisa   
 
Aktom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 
 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

Trenutačni 
administrativni kapaciteti 
su dostatni (1 osoba 
zadužena za Kimberley 
proces)  

Izrađen je Prijedlog uredbe o 
izmjenama Uredbe o nadzoru 
uvoza i izvoza neobrađenih 
dijamanata ažuriran je Popis  
sudionica. Svaziland će biti 
uvršten na popis sudionica 
Procesa Kimberley. Također, 
unijete su izmjene vezane uz 
nazive i sjedišta nadležnih 
tijela zaduženih za Proces 
Kimberley u određenim 
zemljama sudionicama 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
noj trgovini 
neobrađeni
m 
dijamantima   
Provedbena 
uredba 
Komisije 
(EU) br. 
1116/2011, 
od 31. 
listopada 
2011. o 
izmjeni 
Uredbe 
Vijeća EU 
2368/2002 o 
nadzoru 
uvoza i 
izvoza 
neobrađenih 
dijamanata  
 
 

116/08, 76/09, 
114/11 ), članak 
71 stavak 1. 
podstavak 17., a 
vezano uz članak 
51. 

 

  uključujući i RH.    
 
U Zakon o trgovini unijete su 
kaznene odredbe za 
prekršitelje propisa o postupku 
certificiranja Kimberley 
procesa.  
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
 
 

Trgovinski zaštitni instrumenti 
 

Uredba 
Vijeća (EZ) 
br. 1225/09 
od 30. 
studenog 
2009. o 
zaštiti od 
dampinškog 
uvoza iz 
zemalja 
nečlanica 
Europske 
zajednice  

Zakon o trgovini 
(NN 87/08, 
116/08, 76/09 i 
114/11) članci 
43. do 45. 
 
Uredba o 
postupku i 
načinu 
utvrđivanja 
antidampinške i 
kompenzacijske 
pristojbe (NN 
139/04) 

MG 
MF – CURH

DUTP 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

Osnivanjem Državnog 
ureda za trgovinsku 
politiku poslove iz 
djelokruga trgovinskih 
zaštitnih instrumenata 
obavlja DUTP   
 
 
 
 

Zakonom o trgovini propisano 
je ukidanje svih  odredbi 
vezano uz obavljanje trgovine 
s inozemstvom ulaskom RH u 
EU  (članak 78.)  
 
 
 
 

Uredba 
Vijeća (EZ) 
br. 597/09 
od 11. lipnja 
2009. o 
zaštiti od 
subvencioni

Zakon o trgovini 
(87/08, 116/08, 
76/09 i 114/11) 
članci . 46. do 
48. 
 

DUTP 
MF – CURH

 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

U DUTP za 
antidampinške i 
kompenzacijske pristojbe 
zadužena su  2 djelatnika
 
 
 

Sukladno članku 83. Zakona o 
trgovini na dan prijema RH u 
EU prestaju važiti odredbe 
članaka 28.-48. ovog Zakona 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
ranog uvoza 
iz zemalja 
nečlanica 
Europske 
zajednice 

Uredba o 
postupku i 
načinu 
utvrđivanja 
antidampinške i 
kompenzacijske 
pristojbe (NN 
139/04) 

 
 
 
 
 
 
 
 
U DUTP za mjere 
zaštitne proizvodnje od 
prekomjernog uvoza 
zadužena su 2 djelatnika 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Sukladno članku 83. Zakona o 
trgovini na dan prijema RH u 
EU prestaju važiti odredbe 
članaka 28.-48 ovog Zakona 

Uredba 
Vijeća (EZ) 
br. 260/09 
od 26. 
veljače 
2009. o 
zajedničkim 
pravilima za 
uvoz  

Zakon o trgovini 
(NN 87/08, 
116/08, 76/09 i 
114/11)  članci 
29. do 35. 
 
Uredba o 
mjerama zaštite 
domaće 
proizvodnje od 
prekomjernog 
uvoza (NN 
73/02 i 33/03) 

DUTP 
MF – CURH

 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 
 

Danom 
pristupanj 
Hrvatske 
u EU 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
 
 

Trgovinske prepreke 
Uredba 
Vijeća (EZ-
a) br. 
3286/94, 
356/95 
125/08 o 
trgovinskim 
preprekama   

Nema 
odgovarajućeg 
propisa   

MG 
MF – CURH

DUTP 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

U DUTP za trgovinske 
prepreke zadužen je 1 
djelatnik. 

 

Carinska tarifa, tarifne suspenzije, tarifne kvote, dozvole 
 

Uredba 
Vijeća 
(EEZ) br. 
2658/87 od 
23. srpnja 
1987. o tarifi 
i statističkoj 
nomenklatur 
i o 
Zajedničkoj 
carinskoj 
tarifi 

Zakon o 
carinskoj tarifi 
(NN 61/00, 
117/00, 119/00 i 
146/08) 
 
Uredba o 
Carinskoj tarifi 
za 2012. godinu 
(NN 143./11) 
 
 

DUTP 
MF - CURH 

MP 
MG 

B Ukidanje 
Zakona o 
carinskoj 
tarifi   
 
Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe  

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

 
 
 
U DUTP za carinsku 
tarifu zadužen je 1 
djelatnik 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
 Uredba 
Komisije 
(EU) br. 
1006/11 od 
27.rujna 
2011. o 
izmjenama i 
dopunama 
Dodatka I. 
Uredbe 
Vijeća 
(EEZ) br. 
2658/87 o 
tarifi i 
statističkoj 
nomenklatur
i i o 
Zajedničkoj 
carinskoj 
tarifi  
Uredba 
Vijeća (EZ) 
br. 717/08 
od 17. 
srpnja 2008. 

 
 

 
Novim 
propisom 
odredit će 
se državna 
tijela po 
područjima 
nadležnosti  
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
o uspostavi 
procedure 
administrira
nja 
količinskih 
kvota 
Zajednice 

 
GSP

Uredba 
Vijeća (EZ) 
br. 732/08 
od 22. 
srpnja 2008.  
o primjeni 
sustava 
općih 
carinskih 
povlastica 
za razdoblje 
od 1. 
siječnja 
2009. do 31. 
prosinca  
2011. i o 

Zakon o 
carinskoj tarifi 
(NN 61/00,  
117/00, 119/00 i 
146/08) 

DUTP 
MF – CURH

MG 
 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

U DUTP za poslove GSP 
pravila zadužen je 1 
djelatnik 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
izmjenama 
Uredbi (EZ) 
br. 552/97, 
(EZ) br. 
1933/06 i 
Uredbi 
Komisije 
(EK) br. 
1100/06 i 
(EK) br. 
964/07  
Uredba 
(EU) br. 
512/11 
Europskog 
parlamenta i 
Vijeća od 
11. svibnja 
2011. o 
izmjenama 
Uredbe 
Vijeća (EZ) 
br. 732/08 o 
primjeni 
sustava 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
općih 
carinskih 
povlastica 
za razdoblje 
od 1. 
siječnja 
2009. do 31. 
prosinca 
2011. 
 

Sektorske politike 
Uredba 
Vijeća (EC) 
3030/93 o 
zajedničkim 
pravilima za 
uvoz 
određenih 
tekstilnih 
proizvoda iz 
trećih 
zemalja 
 

Nema 
odgovarajućeg 
propisa   

MF – CURH
DUTP 

B Ugovorom o 
pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

Od svibnja 2012. u 
DUTP poslove  vezane 
uz zajednička pravila za 
uvoz određenih tekstilnih 
proizvoda iz trećih 
zemalja obavlja 1 
djelatnik.  

 

 
Uredba 

 
Nema 

 
MG 

 
B 

 
Ugovorom o 

 
Danom 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
Vijeća (EZ) 
br. 625/09 
od 7. srpnja 
2009. o 
zajedničkim 
pravilima za 
uvoz iz 
trećih 
zemalja 
 

odgovarajućeg 
propisa   

MF – CURH
DUTP 

pristupanju 
preuzet će 
se sve 
izravno 
primjenjive 
uredbe 

pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 

 
 
 

Roba s dvojnom namjenom 
Uredba 
Vijeća (EZ-
a) br.  
428/09 od 
05. svibnja 
2009. kojom 
se utvrđuje 
režim 
Zajednice 
za nadzor 
izvoza, 

Zakon o izvozu 
robe s dvojnom 
namjenom (NN 
100/04 i 84/08) 
Uredba o 
popisu robe s 
dvojnom 
namjenom (NN 
184/04, 62/07, 
57/08 i 63/09) 
 

DUTP 
MF - CURH 

B Sabor 
Republike 
Hrvatske 
izglasao je  
1. srpnja 
2011., 
Zakon o 
nadzoru 
robe s 
dvojnom 
namjenom.  

 
Zakon o 
nadzoru 
robe s 
dvojnom 
namjenom 
stupit će 
na snagu 
danom 
pristupanj
a RH u  

 
Trenutačno na poslovima 
nadzora izvoza robe s 
dvojnom namjenom radi 
pet osoba. 

Redovito se obavlja 
obuka službenika koji 
rade na poslovima 
izdavanja dozvola, kao i 
obuka carinskih i 

 
Zakonom o nadzoru robe s 
dvojnom namjenom (NN 
80/2011) utvrđuju se uvjeti za 
nadzor robe s dvojnom 
namjenom u dijelu u kojem ga 
propisi Europske unije ne 
uređuju ili su ovlastili države 
članice da ovo područje urede 
u svojim nacionalnim 
propisima. Utvrđuju se 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
prijenosa, 
posredovanj
a i provoza 
robe s 
dvojnom 
namjenom  
(SL L 134 
29.05.2009. 
str. 1.) 
 

Pravilnik o 
obrascu 
zahtjeva za 
izdavanje 
izvozne dozvole 
za izvoz robe s 
dvojnom 
namjenom te 
pružanje 
brokerskih 
usluga i tehničke 
pomoći (NN 
34/10)  
 Uredba o 
izmjeni Uredbe 
o Popisu robe s 
dvojnom 
namjenom (NN 
3/2010) koji je  
u skladu s 
Prilogom I. 
Uredbe Vijeća 
(EZ) br. 428/09 
 

 EU, a 
dosadašnj
i  
Zakon o 
izvozu 
robe s 
dvojnom 
namjenom 
će se 
staviti 
izvan 
snage. 
 

policijskih službenika koji 
rade na granicama kako 
bi mogli identificirati robu 
s dvojnom namjenom.  
Program unutarnje 
kontrole (Internal 
Compliance Program – 
ICP) dostupan je 
domaćoj industriji na web 
stranici MINGO te će do 
početka srpnja biti 
dostupan i na stranicama 
DUTP-a.  

nadležna tijela za izdavanje 
dozvola, postupak izdavanja 
dozvola i provođenje nadzora 
te kaznene odredbe za 
provedbu Uredbe Vijeća (EZ) 
428/2009. 
 
Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o izvozu 
robe s dvojnom namjenom 
(NN 84/08) sadrži odredbe 
vezano uz tranzit i brokering 
robe s dvojnom namjenom 
koje su propisane Uredbom 
Vijeća (EZ) 428/09.   
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
Uredba 
Vijeća i 
Parlamenta 
1232/2011/
EU od 16. 
prosinca 
2011. o 
izmjenama  
Uredbe 
Vijeća 
428/2009/E
U od 5. 
svibnja 
2009. kojom 
se utvrđuje 
režim 
Zajednice 
za kontrolu 
izvoza roba 
i tehnologije 
s dvojnom 
namjenom. 
 

Zakon o 
nadzoru robe s 
dvojnom 
namjenom (NN 
80/2011). 
Zakon 
omogućuje 
direktnu 
primjenu 
Uredbe  Vijeća i 
Parlamenta i 
stupit će na 
snagu danom 
pristupanja RH 
u  EU, 

DUTP 
MF - CURH 

B Danom 
pristupanj
a 
Hrvatske 
u EU 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
2000/0401/
ZVSP: 
Zajednička 
akcija Vijeća 
od 22. lipnja 
2000.  
godine 
vezano uz 
kontrolu 
tehničke 
pomoći koja 
se odnosi 
na pojedine 
vojne 
krajnje 
korisnike 
(SL L 159 
30.06.2000. 
str. 216.)  
 

Zakon o 
izmjenama i 
dopunama 
Zakona o 
izvozu robe s 
dvojnom 
namjenom (NN 
84/08).  

DUTP 
 

B Sabor 
Republike 
Hrvatske 
izglasao je 
1. srpnja 
2011., 
Zakon o 
nadzoru 
robe s 
dvojnom 
namjenom. 
danom 
pristupanja 
RH EU, a 
dosadašnji 
Zakon o 
izvozu robe 
s dvojnom 
namjenom 
će se staviti 
izvan 
snage. 

Zakon o 
nadzoru 
robe s 
dvojnom 
namjenom 
stupit će 
na snagu 
danom 
pristupanj
a RH  EU, 
a 
dosadašnj
i Zakon o 
izvozu 
robe s 
dvojnom 
namjenom 
će se 
staviti 
izvan 
snage. 

 

Zakonom o nadzoru robe s 
dvojnom namjenom  se 
utvrđuju nadležna tijela za 
izdavanje dozvola i provođenje 
nadzora nad pružanjem 
tehničke pomoći te propisuju 
kaznene odredbe 
u skladu sa Zajedničkom 
akcijom Vijeća od 22. lipnja 
2000. o nadzoru tehničke 
pomoći u vezi s određenim 
vrstama vojne uporabe 
(2000/401/CFSP) (OJ L 159, 
30. lipnja 2007., str. 216),  
 
Zakon o izmjenama i 
dopunama Zakona o izvozu 
robe s dvojnom namjenom 
(NN 84/08) sadrži odredbe 
vezano uz tehničku pomoć  
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
Osiguranje izvoza 

Direktiva 
Vijeća od 
27. 
studenoga 
1984. 
vezano uz 
uzajamne 
obveze 
organizacija 
za 
osiguranje 
izvoznih 
kredita 
zemalja 
članica koje 
djeluju u 
ime države 
ili uz njezinu 
podršku, ili 
odjela javnih 
službi koji 
djeluju 
umjesto 
takvih 

Uredba o 
osiguranju 
izvoza (NN 
61/07, 92/08 i 
79/10) 
 
 
 

MF 
HBOR  

A  Sustav 
premija će 
se 
uskladiti 
danom 
ulaska 
Hrvatske 
u EU. 

U okviru organizacijske 
jedinice za osiguranje 
izvoza Hrvatske banke 
za obnovu i razvitak, 
trenutno je 13 djelatnika 
zaduženih za poslove iz 
područja osiguranja 
izvoza, uključujući 
rukovoditelja 
organizacijske jedinice 
i dva voditelja odjela, a 4 
dodatna djelatnika su u 
Odjelu međunarodnih 
pravnih poslova koji 
pružaju pravnu i 
administrativnu podršku 
osiguranju izvoza. 
U skladu s propisima 
pravne stečevine EU, 
poslovi osiguranja izvoza 
koje HBOR obavlja u ime 
i za račun RH (tzv. 
"official support") 
razdvojeni su od 

Zbog manjka kapaciteta 
osiguranja i reosiguranja, 
utrživi rizici se privremeno 
smatraju neutrživima temeljem 
točke 4.4. Priopćenja Komisije 
o dopuni razdoblja primjene 
Priopćenja Komisije državama 
članicama u skladu s člankom 
93. stavkom 1. Ugovora o 
osnivanju Europskih zajednica 
o primjeni članaka 92. i 93. 
Ugovora na kratkoročno 
osiguranje kratkoročnih 
izvoznih kredita. Odluka 
Agencije za zaštitu tržišnog 
natjecanja pozivajući se na 
zaštitnu klauzulu važi do 31. 
prosinca 2012. 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
organizacija
, u slučaju 
zajedničkih 
jamstava za 
ugovor koji 
uključuje 
jedan ili više 
podugovora 
u jednoj ili 
više zemalja 
članica 
Europskih 
zajednica 
(84/568/EE
Z) 
 

osiguranja utrživih rizika 
koje na komercijalnoj 
osnovi obavlja društvo 
Hrvatsko kreditno 
osiguranje d.d.  

Direktiva 
Vijeća 
98/29/EZ od 
7. svibnja 
1998. o 
usklađivanju 
osnovnih 
odredaba o 
izvozno-

Uredba o 
osiguranju 
izvoza (NN 
61/07, 92/08 i 
79/10) 

MF 
HBOR  

A  Obveza 
podnošenj
a izvješća 
stupa na 
snagu 
danom 
ulaska RH 
u EU, 
sustav 
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
kreditnom 
osiguranju 
transakcija 
sa 
srednjoročni
m i 
dugoročnim 
pokrićem  

premija će 
se 
uskladiti 
istog 
datuma. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Razvojna suradnja i humanitarna pomoć  
Ugovor o 
osnivanju 
EZ, članci 
177. – 181. 

 MVEP  Izvješće o 
provedbi 
službene 
razvojne 
pomoći 
Republike 
Hrvatske 
inozemstvu 
za 2009. 
godinu 
 
 
Provedbeni 
program 
Nacionalne 

 
Usvojeno 

na 22. 
sjednici 

Hrvatskog 
Sabora 

25. 
veljače 
2011. 

 
 
 
 

Do kraja 
II. kvartala 

Služba za međunarodnu 
razvojnu suradnju i 
humanitarnu pomoć 
MVEP-a ima ukupno 6 
djelatnika što je rezultat 
jačanja administrativnih 
kapaciteta ovog Odjela.  
 
Djelatnici Službe 
kontinuirano se 
usavršavaju iz područja 
razvojne suradnje i 
humanitarne pomoći, te 
aktivnije sudjeluju na 
međunarodnim forumima 

 

Uredba 
Vijeća (EZ-
a) br. 
1257/96 od 
20. lipnja 
1996. koja 
se odnosi 
na 
humanitarnu 
pomoć 
Zajednice 

Zakon o 
razvojnoj 
suradnji i 
humanitarnoj 
pomoći 
inozemstvu, 
(NN 146/08) 
 
Nacionalna 
strategija 
razvojne 

MVEP  
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Pravna 
stečevina 

Hrvatski 
pravni akti 

Odgovorna 
institucija 

 
Institucije 

uključene u 
provedbu 

 

Usklađivanje 
zakonodavstva

 
A - 

transpozicija 
B – izravna 

primjena 
 
 

Potrebne 
akcije 

Predviđe
ni datumi 

Jačanje 
administrativnih 

kapaciteta 

Komentar 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 
trećim 
zemljama 

suradnje RH za 
razdoblje od 
2009. do 2014. 
godine (NN 
24/09) 
 

strategije 
razvojne 
suradnje RH 
za 2012. 
godinu 
 
Izvješće o 
provedbi 
službene 
razvojne 
pomoći 
Republike 
Hrvatske 
inozemstvu 
za 2010. 
godinu. 

2012. 
 

Usvojeno 
na 4. 

sjednici 
Hrvatskog 
Sabora 4. 

svibnja 
2012. 

 
 
 

vezanim uz razvojnu 
suradnju. 
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DODATAK 2 – TABLICE KOJE SADRŽE SVE MEĐUNARODNE UGOVORE OBUHVAĆENE  
POGLAVLJEM 30 

 
    IZVJEŠĆE 01.12.2011. - 01.06. 2012. 

 
 
 

Datum: 01/06/2012 
 
Ugovori o trgovinskoj i gospodarskoj suradnji *1 
 
Opća napomena: 
 
RH nastavlja usklađivanje predmetnih ugovora s pravnom stečevinom Europske unije.  RH će održati konzultacije s Europskom 
Komisijom o daljnjem postupanju vezano uz ove Ugovore kako bi se njihovo usklađivanje moglo dovršiti. 
 
 
A: Ugovor je otkazan  
B: Ugovor će prestati (uzajamnim pristankom, otkazivanjem ili primjenom članka 59. Bečke konvencije, ukoliko je on primjenjiv)  
C: Ugovor neće biti niti otkazan niti izmijenjen  
D: Ugovor neće biti otkazan već izmijenjen 
 
 
 

Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Sporazum o 
gospodarskim 

bilateralnim odnosima 
između Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade 
Republike Albanije 

Albanija 
 

D III kvartal 
2008.  

Sporazum između Vlade 
Republike Hrvatske i Vijeća 
ministara Republike Albanije o 
izmjenama i dopunama 
Sporazuma o gospodarskim 
bilateralnim odnosima između 

  



 25

Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

 
 

Vlade Republike Hrvatske i Vlade 
Republike Albanije potpisan je 
10.02.2009. u Zagrebu 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Alžirske 
Narodne Demokratske 

Republike i Vlade 
Republike Hrvatske 

 

Alžir 
 

B II kvartal 
2008. 

RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje.  Čeka se odgovor 
alžirske strane . 
 

RH obavijestila je alžirsku stranu 
o nemogućnosti potpisivanja 
navedenog Ugovora zbog obveza 
prema EU. Hrvatska je predložila 
sklapanje novog Ugovora o 
gospodarskoj suradnji koji bi bio u 
skladu s pravnom stečevinom. 
Nacrt tog Ugovora poslan je u 
travnju 2008. godine.  

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 

Republike Argentine 
 
 

Argentina D 
 

IV kvartal 
2008. 

Argentinska strana predložila je 
sklapanje novog Ugovora o 
gospodarskoj suradnji umjesto 
izmjena i dopuna postojećeg. 
Pregovori diplomatskim putem su 
u tijeku. 
U rujnu 2011. zaprimili smo 
argentinski prijedlog  teksta 
Ugovora. 

RH je pokrenula unutarnju 
proceduru potrebnu za pokretanje 
postupka za sklapanje Ugovora o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
o trgovini i gospodarskoj suradnji. 
Ugovor o izmjenama i dopunama 
upućen je u vladinu proceduru 
01/12/2008. 
RH je u kolovozu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
diplomatskim putem.  
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Trgovinski sporazum 
između SFRJ i Vlade 

Commonwealtha 
Australije  

 Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Australija B 
 

Najkasnije 
90 dana 

prije  
pristupanja 

EU 

  

Sporazum između 
Republike Hrvatske i 
Republike Austrije o 

dvostranim 
gospodarskim odnosima 

Austrija D I kvartal 
2009.  

  

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike Bjelarus 
o trgovini i gospodarskoj 

suradnji 

Bjelarus 
 

C II kvartal 
2009. 

Tekst ugovora je usuglašen 
diplomatskim putem,  

Ugovor nije potpisan.  
 
Konačni tekst i naslov Ugovora bit 
će u skladu s pravnom 
stečevinom EU. 

Sporazum o ekonomskoj, 
industrijskoj i tehničkoj 
suradnji između SFRJ i 

Belgijsko-Luksemburške 
ekonomske unije 

 Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Belgijsko-
Luksembur

ška 
ekonomska 

unija 

C   Ugovor je u skladu s pravnom 
stečevinom EU. 

Trgovinski sporazum 
između Vlade SFRJ I 

Vlade Kanade  
 Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

Kanada B 
 

II kvartal  
2009 

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

temelju sukcesije 
Ugovor o izmjeni i dopuni 

i pristupanju 
Srednjoeuropskom 

ugovoru o slobodnoj 
trgovini (CEFTA 2006) 

Članice 
CEFTA-e 

 

B Dan prije 
pristupanj

a EU 

 Ugovor sadrži klauzulu koja 
omogućava povlačenje iz 
Ugovora bez naknade drugim 
strankama. Povlačenje iz Ugovora 
moguće je najkasnije dan prije 
pristupanja u EU.  

Sporazum između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Narodne 
Republike Kine o trgovini 
i gospodarskoj suradnji 

 
 

Kina D 
 

IV kvartal 
2008.  

Novi Ugovor o gospodarskoj 
suradnji usklađen s pravnom 
stečevinom EU potpisan je 20. 
lipnja 2009. godine u Zagrebu. 

 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike Kube o 
gospodarskoj i 

trgovinskoj suradnji 
 
 

Kuba D 
 

IV kvartal 
2008. 

Novi Ugovor o gospodarskoj 
suradnji usklađen s pravnom 
stečevinom EU potpisan je 18.  
rujna 2009. godine u Havani. 

 

Sporazum o privrednoj, Danska C   Ugovor je u skladu s pravnom 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

industrijskoj i tehničkoj 
suradnji između SIV 

Skupštine SFRJ i Vlade 
Kraljevine Danske 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

 stečevinom EU. 

Ugovor o slobodnoj 
trgovini između 

Republike Hrvatske i 
država EFTA-e 

 

Države 
EFTA-e 

 
 
 

B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 Ugovor ne sadržava odredbu o 
povlačenju jedne od stranaka iz 
ugovora zbog članstva u 
Europskoj uniji. Međutim, 
predmetni ugovor sadrži odredbu 
da se stranka može povući iz 
Ugovora putem pismene 
obavijesti depozitaru pismenim 
putem. Povlačenje stupa na 
snagu šest mjeseci nakon dana 
primitka obavijesti depozitaru. 
 

Ugovor o gospodarskoj 
suradnji između 

Republike Hrvatske i 
Arapske Republike 

Egipat 

Egipat C 
 

  RH će dostaviti Ugovor Europskoj 
komisiji na uvid. 

Ugovor o trgovini između 
Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade Arapske 
Republike Egipat 

Egipat B 
 

II kvartal  
2009. 

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Konvencija o trgovini i 
plovidbi između 

Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca i Francuske 
Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Francuska B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
bilo prestanak Ugovora (od 
datuma pristupanja Hrvatske EU), 
bilo njegove izmjene i dopune 
temeljem uzajamnog pristanka, 
uključujući i mogućnost primjene 
članka 59. Bečke konvencije 
ukoliko bi to bilo odgovarajuće, 
bilo njegovo otkazivanje kao što je 
to predviđeno ugovorom ili u 
skladu s općim načelima 
međunarodnog prava.  

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Helenske 
Republike o 

gospodarskoj suradnji 

Grčka C 
 

  Ugovor je u skladu s pravnom 
stečevinom EU. 

Sporazum o ekonomskoj 
suradnji i dugoročnoj 
trgovinskoj razmjeni 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Grčka B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
bilo prestanak Ugovora (od 
datuma pristupanja Hrvatske EU), 
bilo njegove izmjene i dopune 
temeljem uzajamnog pristanka, 
uključujući i mogućnost primjene 
članka 59. Bečke konvencije 
ukoliko bi to bilo odgovarajuće, 
bilo njegovo otkazivanje kao što je 
to predviđeno ugovorom ili u 
skladu s općim načelima 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

međunarodnog prava.  
Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike Indije o 
trgovini i gospodarskoj 

suradnji 
 
 

Indija D IV kvartal 
2008. 

U svibnju 2009. godine indijska 
strana je predložila sklapanje 
novog Ugovora o gospodarskoj 
suradnji umjesto predloženih 
izmjena i dopuna. 
RH je prihvatila prijedlog za 
sklapanje novog ugovora i uputila 
indijskoj strani svoj prijedlog 
teksta ugovora na rezmatranje. 
26.8.2011. RH je u okviru 
pregovora dostavila indijskoj 
strani obrazloženja pojedinih 
odredbi svog prijedloga Ugovora. 
Pregovori diplomatskim putem se 
nastavljaju. 
Za sada  nije primljeno očitovanje 
indijske strane na dostavljeni 
prijedlog. 
 

RH je pokrenula unutarnju 
proceduru potrebnu za pokretanje 
postupka za sklapanje Ugovora o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
o trgovini i gospodarskoj suradnji. 
Ugovor o izmjenama i dopunama 
upućen je u vladinu proceduru 
01/12/2008. 
RH je u listopadu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
diplomatskim putem. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Indonezije o 

gospodarskoj i tehničkoj 
suradnji 

 
 

Indonezija D 
 

IV kvartal 
2008. 

Indonezijska strana dostavila je 
odgovor u siječnju 2011. godine 
kojim moli dodatna pojašnjenja. 
Nakon ponovnog razmatranja RH 
je mišljenja da je ovaj ugovor 
usklađen s pravnom stečevinom 
EU. 
Ugovor će se dostaviti EK na 
uvid. 
 

RH je pokrenula unutarnju 
proceduru potrebnu za pokretanje 
postupka za sklapanje Ugovora o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
o gospodarskoj i tehničkoj 
suradnji. Ugovor o izmjenama i 
dopunama upućen je u vladinu 
proceduru 01/12/2008. 
RH je u listopadu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
diplomatskim putem. 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade 
Islamske Republike Iran 

Iran D 
 

III kvartal 
2008. 

Iranska strana predložila je 
sklapanje novog Ugovora o 
gospodarskoj suradnji umjesto 
izmjena i dopuna postojećeg. 
Pregovori diplomatskim putem su 
u tijeku. RH je u rujnu iranskoj 
strani uputila svoj tekst Ugovora. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Ugovora o izmjenama i 
dopunama na sjednici 
30/09/2008.  
RH je u kolovozu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Države Izrael o 
trgovini i gospodarskoj 

suradnji 
 
 

Izrael D 
 

III kvartal 
2008. 

Ugovor o izmjenama i dopunama 
potpisan je 17. svibnja 2010. u 
Izraelu. 
20. lipnja 2011 RH je notom 
izvijestila Izrael da su s danom 
18.6.2011. u RH ispunjeni uvjeti 
za stupanje na snagu. 

 

Ugovor o trgovini i 
plovidbi između FNRJ i 

Japana 
Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Japan D 
 

III kvartal 
2008. 

Japanska strana odbila je 
prijedlog za sklapanjem novog 
ugovora. 

Nakon pribavljene suglasnosti 
MVPEI i MMTI, RH je uputila  
japanskoj strani notu kojom 
predlaže otkazivanje ovog 
Ugovora i sklapanje novog 
Ugovora o gospodarskoj suradnji 
koji bi bio u skladu sa pravnom 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

stečevinom EU. Prijedlpog teksta 
novog Ugovora dostavljen je 
japanskoj strani. 

Ugovor o trgovini između 
Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 

Hašemitske Kraljevine 
Jordan 

Jordan B 
 

IV kvartal 
2009. 

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
predviđen za to u Ugovoru, ili će 
isti prestati danom stupanja na 
snagu Ugovora o slobodnoj 
trgovini s Jordanom. 

Ugovor o slobodnoj 
trgovini između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Hašemitske 
Kraljevine Jordan 

Jordan    Članstvo RH u EU, RH će 
preuzeti zajedničku trgovinsku 
politiku EU, a time i Protokol o 
Euro-Mediteranskom ugovoru 
osnovanog između Europskih 
zajednica i njezinih država 
članica, te Hašemitske Kraljevine 
Jordana  

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Kazakstan o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

Kazakstan B 
 

III kvartal 
2008. 

RH je diplomatskim putem 
ponovo zatražila očitovanje.  

Ugovor nije stupio na snagu, RH 
će diplomatskim putem obavijestiti 
drugu stranku o nemogućnosti 
provedbe ovog Ugovora. Nacrt 
novog Ugovora o gospodarskoj 
suradnji u svibnju 2008. 
diplomatskim putem dostavljen je 
drugoj strani na očitovanje.  

Ugovor o trgovini između 
Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 
Republike Koreje 

Koreja B 
 

IV kvartal 
2009. 

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Libanonske 
Republike o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

 

Libanon B 
 

IV kvartal 
2008. 

RH čeka potvrdu prihvaćanja 
našeg prijedloga od druge 
ugovorne stranke. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje . 
 

Ugovor nije stupio na snagu, RH 
će diplomatskim putem obavijestiti 
drugu ugovornu stranku o 
nemogućnosti provedbe ovog 
Ugovora. 
RH je u studenome 2008. 
diplomatskim putem obavijestila 
drugu ugovornu stranku o 
povlačenju iz Ugovora.  

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 

Socijalističke Narodne 
Libijske Arapske 

Džamahirije o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

 
 
 
 

Libija D 
 

III kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Ugovora o izmjenama i 
dopunama. 
RH je diplomatskim putem 
ponovno zatražila očitovanje. 
 

RH je pokrenula unutarnju 
proceduru potrebnu za pokretanje 
postupka za sklapanje Ugovora o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
o trgovini i gospodarskoj suradnji. 
MGRIP je izradilo nacrt teksta 
Ugovora o izmjenama  i 
dopunama i poslalo ga je 
nadležnim ministarstvima na 
mišljenja. Nakon prikupljenih 
mišljenja VRH donijet će Odluku o 
pokretanju postupka za sklapanje  
Ugovora o izmjenama i 
dopunama.  
RH je u kolovozu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
diplomatskim putem. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 

Republike Makedonije 
 
 

Makedonija D IV kvartal 
2008. 

U tijeku je usklađivanje konačnog 
teksta izmjena i dopuna 
diplomatskim putem. 
 

Makedonska strana prihvatila je 
prijedlog izmjena i dopuna (uz 
manje tehničke izmjene) 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade Malezije 

 

Malezija (B) D 
 

IV kvartal 
2008. 

Republika Hrvatska je 27.5.2008 
primila  Verbalnu Notu kojom 
malezijska strana obavještava da 
je završena unutarnja procedura 
za stupanje navedenog ugovora 
na snagu, te je stoga s tim 
datumom Trgovinski ugovor 
stupio na snagu.   
RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Ugovora o izmjenama i 
dopunama trgvoinskog  ugovora, 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
RH je u listopadu 2011. ponovno 
zatražila od malezijske strane da 
odgovori na notu iz 2008. te 
iskazala spremnost da se održe 
pregovori u Zagrebu. 

Izmjena u „Aktivnosti koje treba 
poduzeti“.  
S obzirom na zaprimljenu 
Verbalnu notu i stupanje na snagu 
trgovinskog ugovora,  
RH je u listopadu 2008. 
obavijestila  drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni Ugovor.  
Nacrt Ugovora o izmjenama i 
dopunama trgvoinskog  ugovora 
dostavljen je diplomatskim putem. 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade 
Kraljevine Maroko  

Maroko B 
 

IV kvartal  
2009. 

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Republike 
Hrvatske i Republike 

Moldove 
 

Moldova B 
 

IV kvartal 
2008.  

RH čeka potvrdu prihvaćanja 
našeg prijedloga od druge 
ugovorne stranke. 

Ugovor nije stupio na snagu, RH 
će diplomatskim putem obavijestiti 
drugu ugovornu stranku o 
nemogućnosti provedbe ovog 
Ugovora.  
RH je u studenome 2008. 
diplomatskim putem obavijestila 
drugu ugovornu stranku o 
povlačenju iz Ugovora. 

Konvencija o trgovini i 
plovidbi između 

Kraljevine Jugoslavije i 
kraljevine Holandije 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Nizozemsk
a 

B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
bilo prestanak Ugovora (od 
datuma pristupanja Hrvatske EU), 
bilo njegove izmjene i dopune 
temeljem uzajamnog pristanka, 
uključujući i mogućnost primjene 
članka 59. Bečke konvencije 
ukoliko bi to bilo odgovarajuće, 
bilo njegovo otkazivanje kao što je 
to predviđeno ugovorom ili u 
skladu s općim načelima 
međunarodnog prava.  

Trgovinski sporazum 
između SFRJ i Novog 

Zelanda 
Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Novi 
Zeland 

B 
 

IV kvartal 
2009.  

 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

Pakistan B 
 

IV kvartal 
2008.  

RH čeka potvrdu prihvaćanja 
našeg prijedloga od druge 

Ugovor nije stupio na snagu, RH 
će diplomatskim putem obavijestiti 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 

Islamske Republike 
Pakistan 

ugovorne stranke. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
RH je u studenom 2011. uputila 
požurnicu Pakistanu. 
 

drugu ugovornu stranku o 
nemogućnosti provedbe ovog 
Ugovora. 
RH je u studenome 2008. 
diplomatskim putem obavijestila 
drugu ugovornu stranku o 
povlačenju iz Ugovora. 

Ugovor o gospodarskoj, 
industrijskoj, tehničkoj i 

znanstvenoj suradnji 
između Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade 
Portugalske Republike 

Portugal 
 

C 
 

  Ugovor je u skladu s pravnom 
stečevinom EU.  
 
 
 

Dugoročni sporazum o 
privrednoj, naučnoj i 
tehnološkoj suradnji 

između SFRJ i Republike 
Portugal 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje  na 

temelju sukcesije 

Portugal 
 
 

B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci  
prestanak ovog Ugovora budući 
da Ugovor o gospodarskoj, 
industrijskoj, tehničkoj i 
znanstvenoj suradnji između 
Vlade Republike Hrvatske i Vlade 
Portugalske Republike pokriva 
slična područja suradnje kao i 
Ugovor iz 1977. (vidi gornji 
Ugovor). 

Ugovor o gospodarskoj 
suradnji između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Rumunjske 
 

Rumunjska B Stupanje
m na 

snagu 
Ugovora 

o 
gospodar

  
Potpisan je novi Ugovor o 
gospodarskoj i tehničkoj suradnji 
(vidi ugovor ispod)  
Stupanjem na snagu novog 
Ugovora o gospodarskoj i 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

skoj i 
tehničkoj 
suradnji 

tehničkoj suradnji , ovaj Ugovor o 
gospodarskoj suradnji prestaje.   

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Rumunjske o 

gospodarskoj i tehničkoj 
suradnji 

Rumunjska C  Ugovor je potpisan 29.4.2009. u 
Zagrebu tijekom posjete 
rumunjskog premijera. 
 

Ugovor je u skladu s pravnom 
stečevinom EU.  

Sporazum između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Ruske Federacije 
o trgovini i gospodarskoj 
suradnji (s Protokolom) 

 

Rusija D 
 

III kvartal  
2008. 

Novi Ugovor o gospodarskoj 
suradnji usklađen s pravnom 
stečevinom potpisan je u Moskvi 
2. ožujka 2010. 

 
 

Sporazum između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Slovenije o trgovinsko-

gospodarskim odnosima 
i suradnji 

Slovenija C 
 

  Ugovor je izmijenjen. 

Sporazum između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Slovenije o izmjenama i 
dopunama Sporazuma 

između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 

Republike Slovenije o 
trgovinsko-gospodarskim 

Slovenija C   Ugovor je u skladu s pravnom 
stečevinom EU.  
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

odnosima i suradnji 
Sporazum o 

gospodarskoj suradnji 
između Republike 

Hrvatske i Socijalističke 
Republike Vijetnam 

Vijetnam C   RH će dostaviti Europskoj komisiji 
ovaj Sporazum na uvid.  
Tijekom sastanka Pododbora za 
trgovinu, carine, industriju i 
poreze u listopadu 2008. EK je 
uručena kopija teksta potpisanog 
Sporazuma 

Dvostrani trgovinski 
ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Južnoafričke 

Republike 

Južnoafričk
a 

Republika 

B 
 

I kvartal 
2009.  

 Rok za otkazivanje ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
za to predviđen u Ugovoru. 

Trgovinski sporazum 
između Republike 

Hrvatske i Republike 
Sudan s Protokolom o 

kompenzacijskim 
poslovima 

Sudan B 
 

IV kvartal 
2008.  

RH čeka potvrdu prihvaćanja 
našeg prijedloga od druge 
ugovorne stranke. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
 

Sporazum nije stupio na snagu, 
RH će diplomatskim putem 
obavijestiti drugu ugovornu 
stranku o nemogućnosti primjene 
ovog Ugovora. 
RH je u studenome 2008. 
diplomatskim putem obavijestila 
drugu ugovornu stranku o 
povlačenju iz Ugovora. 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Republike 
Hrvatske i Švicarske 

Konfederacije 
 

Švicarska (D) B 
 

III kvartal 
2008. 

Švicarska Konfederacija 
obavijestila je hrvatskog 
veleposlanika na sastanku 
13.5.2008. da će oni predložiti 
otkazivanje ovog ugovora 
razmjenom diplomatskih nota 
danom pristupanja RH Europskoj 
uniji. 

Promjena u „Aktivnosti koje treba 
poduzeti“ zbog prijedloga 
švicarske strane.  
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike Tunis o 
trgovinskoj suradnji 

Tunis B II kvartal 
2008.  

Republika Hrvatska čeka odgovor 
od tuniske strane. 
RH je diplomatskim putem 
ponovno zatražila očitovanje. 
 
 

U travnju 2008. RH obavijestila je 
tunisku stranu o nemogućnosti 
potpisivanja navedenog Ugovora 
zbog obveza prema EU.  
 
 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Republike 
Hrvatske i Republike 

Turske 
 

Turska D 
 

III kvartal 
2008.  

18.2.2009. u Ankari potpisan 
Ugovor između Vlade RH i Vlade 
Republike Turske  o gospodarskoj 
suradnji, 
  

Potpisan je novi Ugovor o 
gospodarskoj suradnji, usklađen 
sa pravnom stečevinom EU. 
Stupanjem na snagu novog 
Ugovora o gospodarskoj suradnji , 
ovaj Ugovor o  trgovini i 
gospodarskoj suradnji prestaje.   
 

 
 

Ugovor o slobodnoj 
trgovini između 

Republike Hrvatske i 
Republike Turske 

 

 
 

Turska 

 
 

B 
 

 
 

Najkasnij
e 7 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

  
 
 
Predmetni ugovor se otkazuje 
pismenim putem, a Ugovor 
prestaje prvog dana sedmog 
mjeseca nakon datuma kada  
druga stranka primi obavijest o 
otkazu.   
 

Ugovor o trgovini i 
gospodarskoj suradnji 

između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade Ukrajine 

 

Ukrajina D 
 

III kvartal 
2008. 

U prosincu 2010. g. održani 
pregovori između hrvatske i 
ukrajinske strane. Tekst je 
usuglašen i parafiran 17. prosinca 
2010. g. 
Planira se dovršenje unutarnje 

RH je u kolovozu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da 
izmjeni navedeni ugovor. Nacrt 
Ugovora o izmjenama i 
dopunama dostavljen je 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

zakonske procedure RH do kraja 
lipnja 2012. g. te, nakon toga, 
potpisivanje izmjena i dopuna 
ugovora. 

diplomatskim putem. 

Ugovor o trgovini, 
gospodarskoj i tehničkoj 
suradnji između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Ujedinjenih 
Arapskih Emirata 

Ujedinjeni 
Arapski 
Emirati 

C 
 

  Ugovor nije stupio na snagu.  
Republika Hrvatska će poslati 
Europskoj komisiji ovaj Ugovor na 
uvid.  

Ugovor o trgovini i 
plovidbi između 

Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca i Ujedinjene 

Kraljevine Velike Britanije 
i Irske 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

temelju sukcesije 

Ujedinjeno 
Kraljevstvo

B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
bilo prestanak Ugovora (od 
datuma pristupanja Hrvatske EU), 
bilo njegove izmjene i dopune 
temeljem uzajamnog pristanka, 
uključujući i mogućnost primjene 
članka 59. Bečke konvencije 
ukoliko bi to bilo odgovarajuće, 
bilo njegovo otkazivanje kao što je 
to predviđeno ugovorom ili u 
skladu s općim načelima 
međunarodnog prava.  

Trgovinski sporazum 
između Vlade Jugoslavije 
i Ujedinjenog Kraljevstva 

Velike Britanije i 
Sjeverne Irske 

Međunarodni ugovor 
koji se primjenjuje na 

Ujedinjeno 
Kraljevstvo

B Najkasnij
e 6 

mjeseci 
prije 

pristupanj
a EU 

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
bilo prestanak Ugovora (od 
datuma pristupanja Hrvatske EU), 
bilo njegove izmjene i dopune 
temeljem uzajamnog pristanka, 
uključujući i mogućnost primjene 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđen
i rok za 

pokretanj
e 

postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

temelju sukcesije članka 59. Bečke konvencije 
ukoliko bi to bilo odgovarajuće, 
bilo njegovo otkazivanje kao što je 
to predviđeno ugovorom ili u 
skladu s općim načelima 
međunarodnog prava.  

Sporazum o 
gospodarskoj i 

trgovinskoj suradnji 
između Vlade Republike 

Hrvatske i Vlade 
Republike Jemena 

Jemen B 
 

I kvartal 
2009. 

 Rok za otkazivanje Ugovora bit će 
izračunat sukladno datumu koji je 
predviđen za to u Ugovoru. 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Republike 
Hrvatske i Savezne vlade 

Savezne Republike 
Jugoslavije 

Srbija B IV kvartal 
2008.  

Novi Ugovor o gospodarskoj 
suradnji usklađen s pravnom 
stečevinom EU potpisan je u 
Zagrebu 24. lipnja 2009. godine, 
 

RH je u studenom 2008.dostavila 
diplomatskim putem prijedlog za 
sklapanje novog Ugovora o 
gospodarskoj suradnji (s nacrtom 
teksta ugovora) kojim bi navedeni 
Trgovinski ugovor prestao. 
Srpska strana složila se s 
prijedlogom, uz manje tehničke 
izmjene samog teksta Ugovora.. 

Trgovinski ugovor 
između Vlade Republike 
Hrvatske i Savezne vlade 

Savezne Republike 
Jugoslavije 

Crna Gora 
 

B 
 

IV kvartal 
2008.  

Pregovori diplomatskim putem su 
u tijeku. 
 

RH je u studenom 2008.dostavila 
diplomatskim putem prijedlog za 
sklapanje novog Ugovora o 
gospodarskoj suradnji (s nacrtom 
teksta ugovora) kojim bi navedeni 
Trgovinski ugovor prestao.  
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Ugovori o poticanju i zaštiti ulaganja   
 
 
Datum: 01/06/2012 
 

Opća napomena:   
 
- Imajući u vidu promjene zakonodavnog okvira Europske unije vezano uz nadležnosti za sklapanje te provođenje ugovora o 

poticanju i zaštiti ulaganja (naročito „ Draft regulation to establish transitional arrangements for bilateral investment 
agreements between member states and third countries” te klauzulu o stečenim pravima („grandfathering regulation“) 
potrebno je izvršiti konzultacije s Europskom Komisijom oko daljnjeg postupka usklađivanja hrvatskih ugovora o poticanju i 
zaštiti ulaganja s pravnom stečevinom Europske unije.  

 
- Nadalje, daljnje aktivnosti vezane uz status ugovora sklopljenih između RH i pojedinih država članica (za koje je u dosadašnjim 

akcijskim planovima bilo predviđeno prestajanje/otkazivanje – oznaka B u tablici), ovise o ishodu rasprave  koja se unutar EU 
trenutno vodi o budućem statusu i sudbini Ugovora o poticanju i zaštiti ulaganja sklopljenih između država članica (intra-EU 
BIT's). RH želi što skorije o ovom pitanju održati konzultacije s nadležnim općim upravama Europske komisije.   

 
 
A: Ugovor je otkazan  
B: Ugovor će prestati  (uzajamnim pristankom, otkazivanjem ili primjenom članka 59. Bečke konvencije, ukoliko je on primjenjiv) 
C: Ugovor neće biti niti otkazan niti izmijenjen  
D: Ugovor neće biti otkazan već izmijenjen 
 
 
 

 
Sporazum Država 

 
Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 

Vlade Republike 
Albanije o poticanju i 

Albanija D II kvartal 
2008 

Dodatni Protokol između Vlade 
Republike Hrvatske i Vijeća 
ministara Republike Albanije o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

zaštiti ulaganja  između Vlade Republike Hrvatske 
i Vlade Republike Albanije o 
poticanju i zaštiti ulaganja, 
potpisan je 10.2.2009. u Zagrebu  

Ugovor o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Argentinske 
Republike   

Argentina D II kvartal 
2008 

U kolovozu 2009. godine 
argentinska strana obavijestil nas 
je da neće sklapati nove niti 
mijenjati postojeće ugovore o 
poticanju i uzajamnoj zaštiti 
ulaganja sve dok ne revedira 
svoju politiku stranih ulaganja, 
zbog velikoh broja arbitražnih 
sporova s kojima je suočena. 
RH je u travnju 2011. ponovo 
zamolilia argentinsku stranu da 
razmotri mogućnost sklapanja 
Dodatnog Protokola. 
RH je u svibnju 2011. uputila 
požurnicu Argentini. 
Još uvijek nije zaprimljen odgovor 
argentinske strane. 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
24/04/2008.  
 
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Austrije o 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Austrija B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

RH je izvijestila austrijsku stranu o 
namjeri otkazivanja ovog Ugovora 
s danom pristupanja RH EU. 
 
Austrijska strana je u vezi s tim 
zatražila bilateralne konzultacije. 
 
13. rujna 2011. u Zagrebu 
održane su konzultacije sa 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

austrijskom stranom. 
Austrija smatra da ovo pitanje 
treba rješavati zajedno sa svim 
drugim intra-EU ugovorima, 
budući da to pitanje još nije 
riješeno na nivou EU. 
 
U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK.   

članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Azerbajdžan o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

Azerbajdžan C  Ugovor je stupio na snagu 
30.05.2008. 

RH će poslati Ugovor Europskoj 
komisiji na uvid.  

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Bjelarus o poticanju i 
međusobnoj zaštiti 
ulaganja  

Bjelarus D II kvartal 
2008 

RH je 6/8/2008 zaprimila Verbalnu 
notu kojom bjelaruska strana 
odbija prijedlog izmjena i dopuna 
ugovora i tekst Dodatnog 
protokola.  
RH je u veljači 2011 ponovno 
pristupila bjelaruskoj strani 
zamolivši da još jednom razmotre 
mogućnost sklapanja Dodatnog 
protokola. RH je u lipnju zaprimila 
odgovor bjelaruske strane a u 
rujnu 2011. zaprimila je notu 
kojom bjelaruska strana poziva na 
pregovore u Minsk. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
 
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

 

 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Belgijsko-
luksemburške 
ekonomske unije o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja 
 

 
 

Belgijsko-
luksemburšk
a ekonomska 

unija 

 
 

B 
 
 

 
 
 

12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

 
 
RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Bosne i Hercegovine o 
poticaju i međusobnoj 
zaštiti ulaganja   
 

Bosna i 
Hercegovina 

 
 
 
 

D II kvartal 
2008 

Pregovori su održani u Zagrebu 
16/10/2008., kojom prilikom je 
usuglašen tekst Dodatnog 
protokola o izmjenama i 
dopunama  Ugovora. Dodatni 
protokol je parafiran. 
 
Planira se skoro potpisivanje 
Dodatnog protokola. 

 Vlada Republike Hrvatske 
usvojila je tekst Dodatnog 
protokola o izmjenama i 
dopunama na sjednici 17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
o izmjenama i dopunama  
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovora također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Bugarske o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Bugarska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Kraljevine Kambodže o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Kambodža D II kvartal 
2008 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
RH je diplomatskim putem 
ponovno zatražila očitovanje. 
U 2. polovici 2011. g.  zaprimljeno 
je očitovanje kambođanske strane 
da su suglasni s predloženim 
tekstom izmjena. Predviđa se 
dovršenje unutarnje zakonske 
procedure RH u lipnju 2012.g. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

kako bi Dodatni protokol bio 
spreman za skorašnje 
potpisivanje. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Kanade o 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Kanada D IV kvartal 
2008 

Prijedlog teksta Dodatnog 
protokola o izmjenama i 
dopunama ovog Ugovora upućen 
je kanadskoj strani u ožujku 2011. 
godine. 
U svibnju 2012. g. kanadska 
strana je poslala protuprijedlog 
teksta Dodatnog protokola. 
Kanada traži znatno obuhvatnije 
izmjene. RH će o ovom ugovoru 
zatražiti konzultacije  EK. 

RH će zatražiti od EK pomoć u 
pripremi izmjena ovog ugovora.  

Ugovor o uzajamnom 
poticanju i zaštiti 
ulaganja, između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Čile  

Čile D II kvartal 
2008 

Čileanska strana izvijestila nas je 
da smatra kako nema potrebe za 
izmjenom postojećeg Ugovora 
budući da niti jedna druga članica 
EU nije zatražila izmjene te da 
ovaj Ugovor treba razmotriti u 
svjetlu postojećeg Ugovora 
između Čilea i EU.  
RH je u rujnu  2011. ponovo 
zamolila čileansku stranu da 
razmotri mogućnost sklapanja 
Dodatnog Protokola. 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
24/04/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Narodne 

Kina D II kvartal 
2008 

RH dogovara s kineskom stranom 
termin za pregovore o tekstu 
Dodatnog protokola o izmjenama i 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Republike Kine o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

dopunama  Ugovora. RH je 24. 
10. 2011. diplomatskim putem 
uputila odgovor Kini te predložila 
pregovore. 

15/05/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 
Kineska strana dostavila je 
komentare na predloženi tekst 
Dodatnog protokola. Predlaže 
nekoliko manjih izmjena i ne 
prihvaća članak o Osnovnim 
sigurnosnim interesima. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Kube 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Kuba D IV kvartal 
2008 

Kubanska strana izvijestila nas je 
složenim unutarnjim procedurama 
za izmjene Ugovora, međutim nije 
se očitovala na sadržaj 
predloženih izmjena. 
 
Budući da i dalje nije zaprimljeno 
očitovanje kubanske strane, u 
lipnju 2012. g. ponovno je 
diplomatskim putem poslan 
prijedlog nacrta teksta izmjena i 
dopuna ugovora te je zatraženo 
očitovanje. 
 
 

Ugovor nije na snazi.  
RH je u srpnju 2008. proslijedila 
nacrt teksta izmjena i dopuna 
ugovora.  
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Češke Republike o 

Češka  B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  

Dodatni protokol o izmjenama i 
dopunama Ugovora popisan je u 
Zagrebu 8/9/2008., tijekom 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

EU ili 
najkasnije 

nakon 
pristupanja  

EU 

posjete češkog premijera. 
 
U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK.   

na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Kraljevine 
Danske o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Danska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Arapske Republike 
Egipat o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Egipat 
 
 

D II kvartal 
2008. 

Pregovori dogovoreni za prvi 
kvartal 2011. godine odgođeni su  
RH je predložila egipatskoj strani 
da se pregovori  dovrše 
diplomatskim putem te da se isto 
tako razmijene parafirani tekstovi 
. 
Pregovori su dovršeni 
diplomatskim putem. 
 
Planira se dovršenje unutarnje 
procedure RH u lipnju 2012. g. 
kako bi Dodatni protokol što 
skorije bio spreman za 
potpisivanje 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je dostavljen diplomatskim 
putem. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Finske o uzajamnom 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Finska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja 
u EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja 
u EU 

 
U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK.   

 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Francuske 
Republike o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Francuska 
 
 

B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

            RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
     

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 

Njemačka B 12 mjeseci 
prije 

RH je izvijestila njemačku stranu o 
namjeri otkazivanja ovog Ugovora 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Savezne Republike 
Njemačke o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

s danom pristupanja RH EU. 
 
 
U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK.   

prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Vlade Helenske 
Republike o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Grčka B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

 
Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Mađarske o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

 
Mađarska 

 
B 

 
 

12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Indije 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Indija D II kvartal 
2008 

Pregovori o tekstu Dodatnog 
protokola održani su 22. i 23. 
kolovoza u Zagrebu, kojom 
prilikom je usuglašen tekst 
Dodatnog protokola. 
U svibnju 2012. g. pokrenuta je 
zakonska procedura kako bi tekst 
bio spreman za potpisivanje do 
kraja lipnja 2012. g. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
24/04/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Indonezije o poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Indonezija D IV kvartal 
2008 

27.3.09. u Zagrebu održan 
Zajednički odbor tijekom kojeg je 
održan sastanak vezan uz izmjene 
i dopune ovog Ugovora. 
Indonezijska strana uručila je svoj 
protuprijedlog vezan uz ovaj 
Ugovor. 
Pregovori diplomatskim putem su 
u tijeku. 
 

Ugovor nije na snazi. 
RH je u studenom 2008. dostavila 
diplomatskim putem prijedlog 
Dodatnog protokola o izmjenama i 
dopunama ugovora.  
 

Ugovor o uzajamnom 
poticanju i zaštiti 
ulaganja između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Islamske 
Republike Iran  

Iran D II kvartal 
2008 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje.  
Do danas nije zaprimljeno 
očitovanje iranske strane. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Države Izrael o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  
 
 

Izrael D II kvartal 
2008. 

Dodatni protokol o izmjenama i 
dopunama Ugovora potpisan je 
30. ožujka 2011. u Tel Avivu. 
18.6.2011. u RH su ispunjeni 
uvjeti za stupanje na snagu 
Dodatnog protokola. 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Talijanske 
Republike o poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Italija 
 
 
 

B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Hašemitske 
Kraljevine Jordan o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Jordan D II kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
U lipnju 2012. g. zaprimljeno je 
očitovanje jordanske strane kojim 
smo obaviješteni da je Kraljevina 
Jordan suglasna s predloženim 
tekstom Dodatnog protokola. 
U lipnju 2012. g. provest će se 
unutarnja zakonska procedura RH 
kako bi Protokol bio spreman za 
skorašnje potpisivanje. 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Koreje 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Koreja D II kvartal 
2008. 

28/10/2008. Korejska strana 
dostavlja nacrt novog Ugovora o 
poticanju i zaštiti ulaganja te 
predlaže sklapanje novog 
ugovora.  
Prvi krug pregovora održao se u 
Zagrebu 8. lipnja 2010. Nastavak 
pregovora predviđen je za drugu 
polovicu 2012. godine. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
na sjednici 15/05/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je dostavljen diplomatskim 
putem. 

Ugovor između Vlade Kuvajt D II kvartal RH je 10/8/2008 zaprimila Vlada Republike Hrvatske usvojila 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Republike Hrvatske i 
Države Kuvajt o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

 
 
 

2008. Verbalnu Notu kojom kuvajtska 
strana prihvaća tekst Dodatnog 
protokola o izmjenama i 
dopunama Ugovora.  
Dodatni protokol je spreman za 
potpis i biti će potpisan prilikom 
prvog susreta  državnih 
izaslanstava. 
 
Planira se potpisivanje u što 
skorijem roku. 
 
 
 

je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama Ugovora 
na sjednici 17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je dostavljen diplomatskim 
putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Latvije 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Latvija B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja 
u EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja 
u EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Litve 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

Litva B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja 
u EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja 
u EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

 
 RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Socijalističke Narodne 
Libijske Arapske 
Džamahirije o poticanju 
i uzajamnoj zaštitu 
ulaganja  

Libija D II kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
Nije zaprimljen odgovor libijske 
strane. 
U lipnju 2012. g. RH je 
diplomatskim putem ponovno 
zatražila očitovanje Libije vezano 
uz predloženi nacrt Dodatnog 
protokola. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

 diplomatskim putem. 
Ugovor o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Makedonije  

Makedonija D II kvartal 
2008. 

Prvi krug pregovora održan je u 
Zagrebu u prosincu 2009. 
 
Hrvatska je strana u svibnju 2012. 
g. kontaktirala makedonsku stranu 
vezano uz nastavak pregovora. 
Čeka se odgovor makedonske 
strane. 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Malezije o 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Malezija D IV kvartal 
2008. 

Malezijska strana je umjesto 
izmjena postojećeg predložila 
sklapanje novog Ugovora o 
poticanju i uzajamnoj zaštiti 
ulaganja. 
Prvi krug pregovora održan je u 
siječnju 2011. godine. Malezijska 
strana ne pristaje na odredbe o 
nacionalnom tretmanu 
U svibnju 2012. g. RH ponovno 
kontaktirala malezijsku stranu 
vezano uz njihova stajališta glede 
predloženog teksta. Malezijska 
strana je dostavila isti tekst 
primjedbi kao na pregovorima u 
siječnju 2011. g. 
RH će se o nastavku pregovora 
konzultirati s EK. 
 

RH je pokrenula unutarnju 
proceduru potrebnu za pokretanje 
postupka za sklapanje Dodatnog 
protokola o izmjenama i 
dopunama Ugovora o poticanju i 
zaštiti ulaganja. MGRIP je izradilo 
nacrt teksta Dodatnog protokola i 
poslalo ga je nadležnim 
ministarstvima na mišljenja. 
Nakon prikupljenih mišljenja VRH 
donijet će Odluku o pokretanju 
postupka za sklapanje  Dodatnog 
protokola.  
RH je u studenom 2008. 
obavijestila drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da izmjeni 
navedeni Ugovor.  
Nacrt Dodatnog protokola o 
izmjenamai dopunama Ugovora 
dostavljen je diplomatskim putem. 



 60

Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike Malte 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  
 

Malta B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

 
Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Moldove o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

 
Moldova 

 
 

 
D 

 
II kvartal 

2008. 

 
RH je 12/9/2008. zaprimila 
Verbalnu notu kojim moldovska 
strana dostavlja svoj nacrt 
Dodatnog protokola. Budući da je 
dostavljeni nacrt Dodatnog 
protokola identičan hrvatskom 
nacrtu, RH je 16/9/2008 
diplomatskim putem zamolila 
moldavsku stranu da potvrdi 
identičnost tekstova.  
RH je u rujnu 2011. zamolila 

 
Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

moldovsku stranu da potvrdi 
konačni tekst ugovora. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Mongolije o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

Mongolija D IV kvartal 
2008. 

Tekst Dodatnog protokola 
usuglašen je diplomatskim putem.  
Čeka se konačna potvrda teksta, 
nakon čega će se dovršiti 
unutarnje zakonske procedure RH 
kako bi dodatni protokol što skorije 
bio spreman za potpisivanje. 
 

Ugovor nije stupio na snagu. 
RH je u studenom 2008. dostavila 
diplomatskim putem prijedlog 
Dodatnog protokola o izmjenama i 
dopunama ugovora.  
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Kraljevine 
Maroko o uzajamnom 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Maroko D IV kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
RH je u travnju i studenom 2011. 
diplomatskim putem ponovno 
zatražila očitovanje.  
Maroko je u svibnju 2012. g. 
izvijestio hrvatsku stranu da 
pristaje na predloženi nacrt 
Dodatnog protokola.  
Nastavno na ovu marokansku 
notu, u lipnju 2012. g. pokreće se 
zakonska procedura kako bi 
Dodatni protokol mogao biti što 
prije potpisan. 
 
 

Ugovor nije stupio na snagu. 
RH je u studenom 2008. dostavila 
diplomatskim putem prijedlog 
Dodatnog protokola o izmjenama i 
dopunama ugovora.  
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Ugovor o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja između 
Republike Hrvatske i 
Kraljevine Nizozemske 

Nizozemska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja 
u EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja 
u EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Sultanata Oman 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Oman D IV kvartal 
2008. 

Pregovori radi sklapanja Dodatnog 
protokola održani su u veljači 
2010. Omanska strana ne 
prihvaća u potpunosti odredbu o 
ograničenjima u prijenosu 
sredstava. RH je u svibnju 2011. 
uputila dodatno obrazloženje 
pozivajući se na presude ECJ 
protiv Finske, Švedske i Austrije. 
 
Nije zaprimljeno očitovanje 
omanske strane na notu iz svibnja 

Ugovor nije stupio na snagu.   
RH je u studenom 2008. dostavila 
diplomatskim putem prijedlog 
Dodatnog protokola o izmjenama i 
dopunama ugovora.  
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

2011.g. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Poljske o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Poljska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

 
RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Portugalske Republike 
o poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Portugal 
 
 
 

B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske  i 
Vlade Države Katar o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Katar D II  kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
RH je diplomatskim putem u 
travnju 2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
Budući da nema odgovora 
katarske strane, RH je u lipnju 
2012. g. diplomatskim putem 
ponovno zatražila očitovanje. 
 
 
 
 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Rumunjske  

Rumunjska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  

Protokol  o izmjena i dopunama 
potpisan je u Bukureštu 30. 
travnja 2010. 
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

EU 
Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Ruske 
Federacija o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Rusija D II kvartal 
2008. 

Pregovori radi sklapanja protokola 
o izmjenama i dopunama održani 
su u svibnju 2010. Ruskoj strani 
odredbe koje RH predlaže radi 
usklađivanja s pravnom 
stečevinom načelno nisu 
prihvatljive. 
Drugi krug pregovora održan je u 
Zagrebu u svibnju 2011., međutim 
nije došlo do promjene stajališta 
ruske strane. 
Hrvatska će strana ruskoj 
predložiti novi krug pregovora 
kako bi probali usuglasiti stavove 
oko protokola o izmjenama i 
dopunama Ugovora. 
 

Ovaj ugovor nije na snazi.  
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike San 
Marino o poticanju i 
zaštiti ulaganja  

San Marino D 
 
 
 
 
 

II kvartal 
2008. 

Tekst dodatnog protokola 
usuglašen diplomatskim putem u 
svibnju 2012.g. te je pokrenut 
postupak prema Vladi RH kako bi 
Dodatni protokol bio spreman za 
potpisivanje do kraja lipnja 2012.  

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
5/06/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Savezne Vlade 

Srbija D II kvartal 
2008. 

U studenom 2009. održani su 
pregovori radi sklapanje Dodatnog 
protokola. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 



 66

Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

Savezne Republike 
Jugoslavije o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja 

 

Tekst je usuglašen i parafiran. 
 
Planira se skoro potpisivanje 
Dodatnog protokola. 

17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Savezne Vlade 
Savezne Republike 
Jugoslavije o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja 

 

Crna Gora D III kvartal 
2008. 

Pregovori diplomatskim putem su 
u tijeku.  
Većina odredbi je usuglašena. 
Planira se skorašnje dovršenje 
pregovora i proprema za 
potpisivanje. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u kolovozu 2008. 
obavijestila je drugu ugovornu 
stranku o svojoj namjeri da izmjeni 
navedeni ugovor. Nacrt Dodatnog 
protokola također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Slovačke 
Republike o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Slovačka B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

Dodatni protokol o izmjenama i 
dopunama Ugovora potpisan je 
01/7/2008. u Bratislavi.  

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
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Aktivnosti 
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rok za 

pokretanje 
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Trenutno stanje Dodatni komentar 

- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Slovenije o 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

Slovenija B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Socijalističke 
Republike Vijetnam o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

Vijetnam C IV kvartal 
2008. 

18/9/2008. RH je diplomatskim 
putem preložila vijetnamskoj strani 
izmjene članka 3. ( nacionalni 
tretman i tretman najpovlaštenije 
nacije) Ugovora. 27/10/2008. 
vijetnamska strana e-mailom 

Pregovori u tijeku. 
 
RH će dostaviti ugovor Europskoj 
komisiji na uvid.  
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Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 
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rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

odgovara da ne može prihvatiti 
predložene izmjene, ali da će 
uskoro diplomatskim putem 
dostaviti novi prijedlog teksta 
članka 3. Ugovora.  
RH čeka vijetnamski prijedlog.   

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Kraljevine Španjolske o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

 

Španjolska B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU U skladu s gore navedenom 

općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 

konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Kraljevine 
Švedske o poticanju i 
uzajamnoj zaštiti 
ulaganja  

Švedska 
 
 
 
 

B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja 
u EU ili 

najkasnije 
nakon 

U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 

vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK. 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

pristupanja 
u EU 

- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Švicarske 
Konfederacije o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Švicarska 
 
 
 

D II kvartal 
2008. 

13/5/2008. Švicarska 
Konfederacija obavijestila je 
hrvatskog veleposlanika da će 
prihvatiti predložene izmjene i 
dopune danom pristupanja RH u 
EU. O tome će Misija Švicarske 
Konfederacije u Briselu pismenim 
putem obavijestiti EK.  

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Kraljevine Tajland o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Tajland D II kvartal 
2008. 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. RH je 
diplomatskim putem u travnju 
2011. ponovno zatražila 
očitovanje. 
Budući da i dalje nema odgovora 
tajlandske strane, u lipnju 2012. g. 
ponovno je diplomatskim putem 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/09/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

zatraženo očitovanje. također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Ugovor između 
Republike Hrvatske i 
Republike Turske o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Turska D II kvartal 
2008. 

18.2.2009. u Ankari potpisan 
Dodatni protokol između 
Republike Hrvatske i Republike 
Turske o izmjenama i dopunama 
Ugovora između Republike 
Hrvatske i Republike Turske o 
poticanju i uzajamnoj zaštiti 
ulaganja .  

22-23.10.2008. u Zagrebu su 
održani pregovori za sklapanje 
Dodatnog protokola. Tom prilikom 
usuglašen je i parafiran Dodatni 
protokol, usuglašen s pravnom 
stečevinom EU. 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Ukrajine o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja  

Ukrajina D II kvartal 
2008. 

Tekst Dodatnog protokola je 
usuglašen i parafiran 17. prosinca 
2010.  
 
Nakon dovršetka unutarnje 
procedure, planira se skoro 
potpisivanje Dodatnog protokola. 

Vlada Republike Hrvatske usvojila 
je tekst Dodatnog protokola o 
izmjenama i dopunama na sjednici 
17/07/2008.  
RH je u travnju 2008. obavijestila 
je drugu ugovornu stranku o svojoj 
namjeri da izmjeni navedeni 
ugovor. Nacrt Dodatnog protokola 
također je  dostavljen 
diplomatskim putem. 

Sporazum između 
Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade 
Ujedinjenog Kraljevstva 
Velike Britanije i 
Sjeverne Irske o 
poticanju i zaštiti 
ulaganja  

 

Ujedinjeno 
Kraljevstvo  

B 12 mjeseci 
prije 

pristupanja  
EU ili 

najkasnije 
nakon 

pristupanja  
EU 

RH je izvijestila drugu stranu o 
namjeri otkazivanja ovog Ugovora 
s danom pristupanja RH EU. 
 
UK je odgovorio kako smatra da 
ovo pitanje traba riješavati 
zajedno sa svim drugim intra-EU 
ugovorima, budući da to pitanje 
još nije riješeno na nivou EU. 
Također su nas izvijestili da će o 
takvom svom stajališu izvijestiti 

RH će diplomatskim putem 
predložiti drugoj ugovornoj stranci 
prestanak Ugovora, koji bi stupio 
na snagu danom pristupanja RH 
EU, i to: 
  
- temeljem uzajamnog pristanka 
ugovornih stranaka, uključujući 
prestanak Ugovora primjenom 
članka 59. Bečke konvencije, 
ukoliko je isti primjenjiv; 
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Sporazum Država 
 

Aktivnosti 
koje treba 
poduzeti 

Predviđeni 
rok za 

pokretanje 
postupka 

Trenutno stanje Dodatni komentar 

EK. 
 
U skladu s gore navedenom 
općom napomenom, RH će 
vezano uz ovaj ugovor zatražiti 
konzultacije s EK.   

  
ili 
  
- otkazivanjem, kako je to 
predviđeno Ugovorom ili u skladu 
s općim načelima međunarodnog 
prava. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Sjedinjenih 
Američkih Država o 
poticanju i uzajamnoj 
zaštiti ulaganja 

Sjedinjene 
Američke 

Države 

D IV kvartal 
2008. 

Prijedlog teksta Dodatnog 
protokola o izmjenama i dopunama 
ovog Ugovora upućen je SAD-u u 
veljači 2011. godine . 

RH će zatražiti od EK pomoć u 
pripremi izmjena ovog ugovora. 
 

Ugovor između Vlade 
Republike Hrvatske i 
Vlade Republike 
Zimbabve o 
uzajamnom poticanju i 
zaštiti ulaganja  

Zimbabve D IV kvartal 
2008 

RH čeka odgovor na predloženi 
nacrt Dodatnog protokola. 
 
RH je diplomatskim putem u 
travnju i studenom  2011. ponovno 
zatražila očitovanje. 
 
Budući da i dalje nije zaprimljen 
odgovor Zimbabvea, u lipnju 2012. 
ponovno je diplomatskim putem 
zatraženo očitovanje. 
 
 

Ugovor nije na snazi.   
RH je u studenom 2008. dostavila 
diplomatskim putem prijedlog 
Dodatnog protokola o izmjenama i 
dopunama ugovora.  
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DODATAK 3. - OBUKA DRŽAVNIH SLUŽBENIKA  
 
 

U okviru priprema Republike Hrvatske za članstvo u Europskoj uniji, Državni ured za trgovinsku politiku je, uz pomoć Carinske uprave 
Republike Hrvatske, dana 18. travnja 2012. godine organizirao seminar o tarifnim suspenzijama kojeg su održali predstavnici Europske komisije 
– DG TAXUD.    
 
Vezano uz jačanje administrativnih kapaciteta te edukaciju državnih službenika u području trgovinske politike, u prvoj polovini 2012. godine 
predstavnici Državnog ureda za trgovinsku politiku nastavili su s edukacijom putem WTO on-line tečajeva. DUTP je također početkom 2012. 
godine uputio zahtjev Tajništvu WTO-a za organizacijom nacionalnog seminara o tehničkim preprekama u trgovini, te regionalnog seminara o 
intelektualnom vlasništvu. Sukladno ovome, u Zagrebu je 21. i 22. svibnja 2012. godine organiziran Seminar o tehničkim preprekama u trgovini 
na kojemu je sudjelovalo 23 državna službenika, iz više ministarstava i organizacija poslovne zajednice, a koji su uključeni u provedbu obveza 
koje proizlaze iz WTO Sporazuma o tehničkim preprekama u trgovini.  Prihvaćeni seminar o intelektualnom vlasništvu bit će organiziran u rujnu 
mjesecu 2012. godine, a bit će namijenjen stručnjacima iz područja zaštite intelektualnog vlasništva zemalja regije i Zajednice nezavisnih 
država. 
 
U organizaciji njemačkog Saveznog ureda za gospodarstvo i izvoznu kontrolu - BAFA, u okviru Dugoročnog projekta suradnje EU „Pomoć u 
kontroli izvoza robe s dvojnom namjenom“ održane su bilateralne konzultacije radi upoznavanja s najnovijim propisima u EU o izvoznoj kontroli 
robe dvojne i vojne namjene. Konzultacije su održane u BAFA-i, Eschborn, 28. i 29. veljače 2012. godine. Teme sastanka bile su: primjena 
Uredbe Vijeća EU 1232/2011 o robi s dvojnom namjenom, odnosno obveze država članica EU radi primjene 6 općih dozvola EU (European 
Union General Export License – EU GEA), certificiranje tvrtki koje primjenjuju Program unutarnje usklađenosti (Internal Compliance Program – 
ICP) radi primjene Direktive 2009/43/EC o prijenosu obrambenih proizvoda unutar EU, prijenos osjetljive robe s dvojnom namjenom unutar EU 
(Prilogu IV Uredbe Vijeća 428/09) i pristup članica EU u poštivanju restriktivnih mjera, naročito prema Iranu.  
 
Predstavnica Državnog ureda za trgovinsku politiku sudjelovati će na Regionalnom seminaru o osnovnim načelima strateške kontrole trgovine 
(Regional seminar on fundamentals of strategic trade controls) u Tirani zajedno sa predstavnicima Carinske uprave, Državnog zavoda za 
radiološku i nuklearnu sigurnost i Ministarstva gospodarstva. Seminar organizira američka Vlada u okiru EXBS Programa (Export Control and 
Related Border Security – Program za kontrolu izvoza i sigurnost granica). 
 
Carinska uprava je u razdoblju od 1. prosinca 2011. do 1. lipnja 2012. godine nastavila s realizacijom aktivnosti u području jačanja 
administrativnih kapaciteta daljnjom obukom carinskih službenika, i to kroz seminare za izobrazbu djelatnika uključenih u nadzor kontrole izvoza 
robe s dvojnom namjenom koje organizira Carinski centar za obuku Carinske uprave RH. Carinska uprava u toku 2012 . godine nastavila s 
održavanjem seminara u trajanju od jednog dana organiziranog kao osnovni stupanj edukacije, a obuhvaća zakonodavni okvir, prepoznavanje 
robe s dvojnom namjenom, oružje za masovno uništenje (WMD), međunarodne kontrolne režime i restriktivne mjere, analizu rizika i pomoćne 
alate u kontroli izvoza robe dvojne i vojne namjene.  
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U navedenom razdoblju održana su i dva seminara za carinske službenike s robnih i graničnih ispostava kao i za djelatnike iz naknadnih 
kontrola u Carinskom centru za obuku u Zagrebu (27. ožujka 2012.) i regionalnom centru Osijek (29. svibnja 2012.). Na oba seminara 
sudjelovalo je sveukupno 51 carinski službenik. 
 
Carinska uprava je dostavila i polugodišnje pisano izvješće za drugih 6 mjeseci 2011. godine o ostvarenom izvozu robe s dvojnom namjenom 
temeljem izvozne dozvole u skladu sa člankom 17. Zakona o izvozu robe s dvojnom namjenom,čime je ostvareno daljnje jačanje kapaciteta i u 
području izvješćivanja. 
 
 
 
 
 
 


